
 

 

 
Monday, from 19:30: Informal get together in the restaurant Liwino (Nikolaiplatz 4a) for any participants who wish to meet the evening before the workshop begins. 

Lundi, à partir de 19h30: rencontre informelle la veille de l’atelier dans le restaurant Liwino (Nikolaiplatz 4a); les participants ont la possibilité de se rencontrer s’ils le souhaitent. 

 
PluriMobil: 22-24 March/mars 2011  

Social event 

� Tuesday evening: International evening –  self contained evening of the team and the participants at the ECML; participants are invited to bring food typical for their 
country. 

Activité informelle 
� Mardi soir: soirée internationale  – soirée organisée par l’équipe de projet et les participants eux-mêmes dans les locaux du CELV; l’équipe demande aux participants 

d’’apporter des spécialités typiques de leur pays. 

  Tuesday 22 March 2011  mardi 22 mars 2011 

08.15 – 09.00  Registration and reimbursement  Accueil et remboursement 

09.00 – 09.45 Plenary session Opening 

� Moderation team  

� ECML presentation 

Séance plénière Ouverture de l’atelier 

• Equipe des animateurs 

• Présentation du CELV 

09.45 - 10.45 
 

Plenary session Introduction  

� of participants 

� of the project 

Séance plénière Introduction 

• des participant(e)s 

• du projet 

10.45 – 11.15  Coffee break  Pause café 

11.15 – 12.30 
 
 
 

Group activity 

 

The glossary 

The concept of the double scenario 

From teacher scenario to student scenario 

 

Activité par groupes 

 

Le glossaire 

Le concept du double scénario 

Du scénario pour les enseignants au scénario pour 
les élèves 

12.30 – 14.30  Lunch break  Pause déjeuner 

14.30 – 15.30 Group activity European Language Portfolios and mobility 
 

Activité par groupes Portfolios Européens des Langues et mobilité 

15.30 – 16.00  Coffee break  Pause café 

16.00 – 17.15 Group activity Comments and questions Séance plénière Commentaires et questions  

17.15 – 17.30 Plenary session 

 

Participants’ feedback on the day 

 

Séance plénière Feed-back des participants  



 

 

 

Social event 

� 19:00: Joint dinner at the “Die Herzl” restaurant (Prokopigasse 12/Mehlplatz). 

Activité informelle 

� 19:00 heures: dîner commun dans le restaurant “Die Herzl” (Prokopigasse 12/Mehlplatz). 

 

 
 

 Wednesday 23 March 2011  mercredi 23 mars 2011 

     

09.00 – 09.45 Plenary session Review activities and outcomes from first day 

 

Séance plénière Revue des activités et aboutissements de la 
première journée 

09.45 - 10.45 
 

Plenary session Outline programme for the day 

 

Autobiography of Intercultural Encounters (AIE) 
and mobility? 
 

Student scenario 

 

Séance plénière Planning de la journée 

 

Autobiographie des rencontres interculturelles et 
mobilité 
 

Scénario pour les élèves 

10.45 – 11.15  Coffee break  Pause café 

11.15 – 12.30 
 

 

Group activity Mobilities-Telling stories  

 

Sharing stories 

Activité par groupes Mobilités: raconter des histoires 

 

Partager des histoires 

12.30 – 14.30  Lunch break  Pause déjeuner 

14.30 – 15.30 Group activity Student scenario – create a first draft 
 

Activité par groupes Scénario d’élève: première esquisse 

15.30 – 16.00  Coffee break  Pause café 

16.00 – 17.15 Group activity Continue to work on student scenarios 

 

Activité par groupes Continuation des travaux sur les scenarios pour 
les élèves 

17.15 – 17.30 Plenary session 
 

Participants’ feedback on the day Plenary session Feed-back sur la journée 



 

 

 

Social event 

� Thursday 24 March: Guided city walking tour, sponsored by the Austrian Association of the ECML.  

Activité informelle 

� Jeudi,  24 mars : tour guidé à pieds de la ville, offert par l’Association autrichienne du CELV. 
 

  Thursday 24 March 2011  jeudi 24 mars 2011 

     

09.00 – 09.45 Plenary session Review progress and outline plan for the day 

 

Séance plénière Bilan et planning de la journée 

09.45 - 10.45 
 

Plenary session Sharing student based scenarios 

 

Review progress 

 

Séance plénière Mise en commun des scenarios pour les élèves 

 

Etat des lieux 

10.45 – 11.15  Coffee break  Pause café 

11.15 – 12.30 
 

 

Group activity Complete the scenarios 

 

Final editing 

 

Activité par groupes Compléter les scenarios 

 

Rédaction finale 

12.30 – 14.30  Lunch break  Pause déjeuner 

14.30 – 15.30 All participants Review of progress against predicted outcomes 
 
End of workshop, feedback questionnaire 
 

Tous les 
participants 

Evaluation des travaux par rapport aux résultats 
escomptés 

Fin de l’atelier, questionnaire de feed-back 

15.30 – 16.00  Coffee break  Pause café 

16.00 ≈ 18.00 Cultural event Guided city walking tour, sponsored by the 
Austrian Association of the ECML. 

 

Evénement culturel Tour guidé à pieds de la ville, offert par l’Association 
autrichienne du CELV 

 



 

 

 
 

PluriMobil: 22-24 March 2011  
PluriMobil: 22-24 mars 2011 

 

Social programme – activités informelles 
 

 
 

 

Social programme  

� Monday evening, 21 March: Informal get-together the evening before the workshop (ECML is making a reservation at a nearby restaurant; participants can meet if they 
are interested); 

� Tuesday evening, 22 March: International evening: self contained evening of the team and the participants at the ECML; participants are asked to bring food typical for 
their country 

� Wednesday evening, 23 March: Joint dinner: ECML is making a reservation at a restaurant chosen by the team. 

� Thursday 24 March: Guided city walking tour, sponsored by the Austrian Association of the ECML. 

 

Activités informelles 

� Lundi soir, 21 mars : rencontre informelle la veille de l’atelier (le CELV réserve une table dans un restaurant à proximité; les participants ont la possibilité de se rencontrer 
s’ils le souhaitent). 

� Mardi soir 22, mars : soirée internationale: soirée organisée par l’équipe de projet et les participants eux-mêmes dans les locaux du CELV; l’équipe demande aux 
participants d’apporter des spécialités typiques de leur pays. 

� Mercredi soir, 23 mars : dîner commun: le CELV réserve une table dans un restaurant choisi par l’équipe de projet PluriMobil. 

� Jeudi,  24 mars : tour guidé à pieds de la ville, offert par l’Association autrichienne du CELV. 

 


